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) a [J bálja ki aljas lelkületének minden szeny- Elsősorban próbaképpen beállítja az utazó ti ; nyes virágát? detektiveket. A forgalmasabb vonalakon eddíg i ; ; Álljunk meg egy szőra! Ekrazitunk is u azgattak a budapesti ál amrendőrség de- § ; j elvan nekünk is, Vigyázzunk, tisztelt nép. tektivjei, azonban a szolgálatuk nem volt rend Mi 
3 ; fe bolondító urak, mig késő nem leszlíszeres. A sürün ismétlődő vasuti lopások és b 
ő Mert egyszer a türelem is elfogy éslegyéb büntények szükségessé tették az intéz .§ ; Mifelénk tekint most mindenki. Alakkor mi sem tudunk egyebet tenni, mény létesitését. ; út Bs] felrobbant bomba hangja felverte azl mint hogy elővesszük az ekrazitot és Értesülésünk szerint a személy és gyorg- 714 

országot, s lázasan kutató szemmel te-Íraitatok próbáliuk ki ho milyen afvonatokon minden fővonalon egy-egy detektiv a. 18 ma iarálsizáráázákells h ) raj pródáalj , hogy mily : egy-eg kintenek az innen kiinduló minden hirl!hatása. Vigyázzatok! fog utazni s azt is tervbe vették, hogy a pos- HT 
elé. Mikor szétfutott a hir, a megdöb- SZ ág takocsikban i. elhelyeznek egy titkosrendőrt. j 
benés nyomán azonnal egy rettentő se- SSE ES S SZIJA vonaton utazó detektiv főleg éjszaka szemlét 
tés lett urrá minden szíveken és ahogy [ 9. 9. tart a fülkük körül s szigoruan kontroálja a 
mulnak az órák és percek, annál nyil. h7 [] fp IS ök vona ok biztonsagát. 

: vánvalóbb lesz lassankint az, mi eddig e Kétségtelen, hogy az utazó közönség i I 
vga csak lappangó, titkon őrlő gyanu volt: Új Ld e megnyugsással fogadja ezt a reformot s szi- 
kAv a merénylet az oláhok sötét barlangjai- heiktatása 15 1 KUT vesen veszi azt a meglepetést is, amiben a . 
T, ból indult el gyilkos utjára. Máv. legközelebb részesíti a publikumot. Az 
f Immár háromszor huszonnégy óra ga bt pgyélkjé ta sisak e kérés ha k. kestátakátátetái ; 

amláira védőszövetet alkalmaz, ejmag:sság- mult el azóta, hogy felrobbant abombal "Március 10-én lesz. kispál melee Bs lelásászájs 
: s megölt három kitünő magar embert AD RENMIREK rja san ds ra a védők, amelyek 

ve, és ami még ennél is több, megölte azt (Saját tudósítónktól.) Tegnap érkezett tér aéssájó ésére eleség s akkorák lesz- 
ily a reményt, hogy mi békés egyetértésben [ meg Miskolcra Dókus Ernő tiszáninnent re-]"9es jaszülít b sk ú eti jdr ázes etűfkezáléét hi 
ondoni élhetünk itt az oláhokkal. ; formátus egyházkerületi főgondnok távirata, kü uöllear BYros vág teni li be ési ji 
töltnag A magyar türelemnek nincs határa. melyben jelzi, hogy a püspök  beiktató rend- sét yes melee kitit ege tály 9188 snái jó) 
tegyék Vad és piszkos oláh mócok kankántí rigai; egyházkerületi közgyűlé:t március 10 re gk A ? VA SAGBEKAK hi Ezt alat Úál. u hi 

táncolnak a hátunkon, S mi mosolygunk [hivja össze Miskolcra. ; ését État je misáj grént AZA 48 j) 
e. rajta. Pofoznak bennünket jobbról-balról, A Ballítátás Hágyúzkökel úktopsén:k ke ei INPÉRÉSTSB zs red ető éiátésssó et A 

s mi azt mondjuk rá, milyen kedvesek! fétébed fóg megtörténni, Az ünnepségre meg- kizsgták . mol etábárasátk Még ja HA 
A szemünkbe köpnek, hegyes tőreikkel hivják az ös zes egyházkerületek vezetőségeit, [dssgak kör " nd srraggős lgzánáréla tálver Hi e. a szívünkben piszkálnak és mi a keb-[gvábbá a tiszáninneni egyházkerület egyház-11ő EGE Eset egyed esete a u gént " ; lünkre öleljük őket, mert ők testvéreink, [ községeinek lelké zeit és tagjait. jellé mánágsa kést pektnólset . et Hi 

É akikkel békességben kell együtt élnünk, Az ünnepségek programmját most álla- ke ta. s ön rite zá ejészletegáany p. 

ö misi  KlöNÜGR igy me8 UBB mast ela pitja meg a: egyházkerületi elnökség. ekinüsttel, nem esekély övstkulra kerül s ennél 1; pirén "bánnak velünk, ezt az erre-amarraját! A rendkivüli egyházkerületi közgyűlési onnal megleh röl. öö étröa , tekint 1 VA Panaszkodnak  elnyomatásról, ma-] meghivókat a napokban bocsátja ki az egyház: a ; a: 4. szá s ABE. gdite z a ! 
5. gyar gőgről, tirannizmusról és üldözé-l perijiet elnöksége. Köézállábi új vá ; éj Ba üszééezátkéta By" I Hi sekről. O áhok, védekezzünk! hallatszott Mint értesülünk, a testvér egyházkerületek sara kes ejtés az ago ven jissá is Hi 
94 a kiáltás a Tiszától az Oltig, az Aldu- és a tiszáninneni egyházkerület lelkészi kara HET ásd san atai ha késééesettési lerak Mért j ; nától a Felső-Tiszáig: és megkezdődött impozáns számban lesz képviselve a beiktatási "ak tünni. ap ak me a 
1 a védekezés. Amugy oláh módra. Per-[. 0... ezen a téren, de az vigasztaló, hogy Ausztriá- 
—n H fidül és hazugul nekürtitámadtak és HNNGPSOSON. ban sincs máskép. — Ott is erősen virágzik á 
td ] T megrágalmaztak bennünket a világsajtó-[ SZESZT ZEEZEZ vasuti kocsik  fosztogatása, ugy, hogy sokfelé ; 

veti Hl: B ban. Itt benn. abban a sajtóban melyet az aulakok sziját lyukakkal tüzdelik tele, hogy i 
, FEK pzersegéte dj ne lehe-sen felhasovgatva használni semmire j6 Szent István országában irnak és nyom- 0 rm 4) 8 j 

tainak, naponkint büzbombákat dobáltak e elvált ez a védekezés meglehetősen be ! 
sv j094 az orrunk alá s törték a borsot ugyan- jis vált. ká : gi ug 

ene csak oda. Rugdostak és bántottak min- a vonatokon. I vasa az egy tekintetben teliat meg van 
é ú tá va i : ii b ket, s mi fölényes KÁN zylákelttő AL átó 3 ílaf ő RARYSZBS j 

[d Új] í vér Ír menet 9irer MEGIN TE STAT DET TAT TOT EM JITOTTAN TT MON AMTEKTENTT j mindent, mindent, amit csak testvértől Állandó detektivszolgála seszmar 7 § § ; ú Ci Er Mi. i § Dosezs imársmédis osak::sok haz a kupékban. IfFeiler K. ár. stájer parkszanatóriuma hi 
Hi üldözésnek is van határa. Török, tatár, JUDENDORF, Gráz mellett. "E 
i német és pogány üldözését csak kibir. (Saját tudósitónktól.) A Budapest—Körös- tök ú; Hi: 
j tuk valahogy, mert védekeztünk is ellene. [mező közötti vasutvonal utasait, akik leggyak- A stájer Merán. :" 
jj Az oláhok üldözése ellen nincs nekünkírabban voltak az időbbi időben k téve hddena Mesés tóli tartózkodás. Betegek, u 

88 fegyverünk? Némán, szótlanul kell ne-jftolvájok garázdálkodásanak különösen érde h lábadozók, és üdülők részére, átalányárak. fű T 

r künk türnünk azt, hogy Európa leg- Jazók a reformo:, amelyeket a Máv, siesd Jzlk Pensio 14 K.tól Ingyen prospektus. 00 ; 118 
Z kulturálatlanabb fajtája, -- a huszadikícius 1-én életbe akar léptetni az össses fő Mi 
H.] század eleven szégyene, rajtunk pró-! vonalain. FH 
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j§ j datok a tettesekről j bbi Ujabb adatok a tettesekről. j 

j asszakértő nylő leveléről V1 yi 1 Irásszakértő a merénylő leveléről. 
88 A tettesek nyomában. portás vállalkozott, hogy feladja ő a csoma-frendőrségen Medwed rendőrfőnök, Neu 
: j A czernovitzi rendőrség bravuros nyomo- [ gokat, de nem bizták rá, hanem maguk adtákfböck rendőrtőbiztos, a  Sicherheits Bureau 

67 148 zása kedden este a helyes irányba terelte al fel. Pénteken reggel azt kérdezték a portástól, [vezetője es Becker rendőrbiztos vezetik a 
: tak ik nyomozás kusza szálait. Czernovitzból megjött hogy milyen nagy a távolság Czernovitztól alnyomozást, amelyben részt vesz a bukovinai 

9.3 a hir az ott megfordult két rejtélyes idegenről, [romántai Dorohojig és Mihaleskuig és Czerno-fhelytartóság politikai rendőrsége is. Valameny- 

Í j A további kutatás és érdeklődés most már po-[vitzból Sereth bukovinai határállomásra. nyi határállomást megszállták a rendőrség em- 
: zitivamokkkal is járt és a rendőrség a legszé- Avram kereskedő szombaton délben eljberei, az utasokat szigoruan ellenőrzik és meg- 

lesebb körü intézkedéseket tette meg, hogy alakart utazni, de lekésett a vonatról; nem mentjf figyelik azokat a czernovitzi lakosokat akikről 
; § merénylőt elfogja. azonban vissza a szállodába, hanem a vasutijtudják, hogy az ochranával némi össz:köttee 

; A nyomozás most Romániában, a Czerno- [ruhatárban hagyta a podgyászát és egész na- tésben vannak, 

ú vitzból eltünt Mandasesku Szilviusz ésÍpon át jári-kelt a városban. Este ugy: ő, mint A rendőrség meg van győződve arról, 

i Avram Tódor után folyik, mig Oroszország Mandasescu elutaztak. A pályaudvaron aztÍhogy a tettesek kézrekeritését illetőleg a leg- 

felé Bugarsky Katalin artistanőt keresik a mondják, hogy Avram a lembergi, Mandasesculjobb irányban halad. Mandasesku Szilviusz és 
detekttvek. Elfogató parancsok mentek szét alpedig a jassy-i vonatra szállt. Avram Tódor nyomait Izkonig sikerült követni, i 

. § szélrózsa minden irányábai Mandasescu, amkcr még a szállodában Jott azonban eltüntek. A rendőrfőnökség . átirt a 

új volt, egy artista-lapot is mutatott a portásaak, Iromán "belügyminiszteriumhoz, s kérte ez ügy- 

fi Mandasosku és Avram. Iamelynek a cimét még nem tudták megállapi-Íben való további nyomozást s táviratilag kö- 
j A rendőrség, amely tegnap ejszaka kaptaltani, Mandasescu ujjával egy, a lapban levőfzölte a két merénylő személyleirását a jassy-i ; 

§ meg Czernevitzból azt a táviratot, hogy Man-Íképre mutatot és ezt kérdezte a portástól, lés bukaresti rendőrségeknek. Megindult a nyo- ; 

i dasesku Szilvius artistát és Avram Tódor ke-Íhogy a kép kihez hasonlit ? mozás abban az irányban is, hogy  Bugarski ; 

; reskedőt sajtik a tettesekként, már részletesebb — Oh, hisz ez nem más, mint Ön — fe.-ÍKatalin járte  Czernovitzban s találkozott-e 

jelentést kapott. lelte a portás. — Azonnal meg leh:t ismerni.ÍMandaseskuval és Avrammal. A budapesti ; 

A czernovitsi detektivek e két emberről — Persze, ez az én arcképem — mon-ÍIdetektivek egyrésze már megérkezett s több 

; megállapitották, hogy február 20-án a czerno-fdotltaa erre Mandasescu: pa ; határreadőrségi détektiv is nyomoz Bukoviná- ; 

i j vitzi postahivatalban száz koronát és egy su- Ugy Avram, mint Mandasescu Czerno-Íban. A rendőrfőnök kijelentette, hogy minden 

; lyos csomagot adtak föl Debreczenbe, amely-fvitzból több képeslevelezőlapot is küldött szét. [bizonynyal meg fogják állapitani, hogy kik 

HERB ben állitólag csillár voit. A két emberre pon- Köztük néhányat — Budapestre. voltak a merénylők. Mérdés azonban, sikerül-e 

BTM ; tosan visszaemlékezik a főpostai hivatal sze- A czernovitzi readőrség ezt a körülményt[ őket elfogniok, mert bizonyára már külföldre 

1 méólyzete, az egyik. tisztviselő és szolga pontos [közölte a budapesti tőkapitánysággal, amely szöktek, j 

fé 7 személyleirást tudtak adni róluk. viszont a főpostán tett intézkedéseket, hogy i ; . 5 A "4. 

5 sA Később a rendőrség megállapította, hogy esetleg a Budapestre érkezett képeslapok cim Ujabb adatok a tettesekről. 

/ KENIK a két gyanus ember közül csak az egyik éreÍzetteit kikutathassák. Éjjel érkezett távirat szerint a cserno- 
agya kezett Romániából, á másik Oroszországból. Az vitzi rendőrség, amely al legnagyobb eréllyel 
lk egyicre nézve már bebizonyosodott, hogy a Mandasescu Debreczonbon. (tat a debreczeni merénylet tettesei után, 
Fi romániai határállapotok, Izkanin utazott át, a Tegnap délután jelentkezett a debreczemilezeknek csernovitzi tartózkodásáról uj részle- 

j másik pedig Lembergben szállott vonatra ésírendőrségen Epstein Izidor kereskedő, aki-Íteket derítettek ki, amelyek az ellenük irá- 
onnan ment közvetlenül Czermovitzba. A bün-Ínek a Piac-utca 40. szám alatt van az üzlete.Ínyuló gyanut rendkívül megerősitik. Immár 

) tett részleteit Czernovitzban beszélték meg.jEpstein rendkivül érdekes és a nyomozás to-i kétségtelen, hogy Mandesesku és Avram mind- 

§ : Vannak gyanuokok, amelyek azt sejtetik, hogy [vábbi menetére igen fontos nyilatkozatot tett.Íjárt megérkezésük után villanyos kézilampát 

a büntett az ochranából ineult ki. Izkaninál af Elmondotta, hogy hat-nyolc héttel ezelőtt meg-Í vásároltak s minden bizonnyal ezt használták 
határrendőrség föltartóztatta a két gyanus ide-Íjelent üzletében egy elegáns, magus uriember, Ja bombánál gyujtónak. Azt is megállapították, 

j gent, de mivel szabályszerűen kiállított utleve-[ akire teljesen ráillik Mandaseskunak a czerno-Íhogy valóban volt birtokukban leopárdbőr. 

let mutattak fel, mindkettőjüket tovább boesá-Ívitzi re dőrség táviratában közölt személy.-I Elmondták a szálló személyzetének, hogy száz 

j tották. A határrendőrség közegei által adott leirása. Az idegen jelekkel adta értésére, hogy Íkoronát és egy csillárt tartalmazó csomagot ; 

személyleirás teljesen egyezik a czernovitzilsapkát akar vásárolni, Mikor a kereskedő elő-Íkell Budapestre küldeniők. Pénteken déjután 

postahivatal részéről közölt személyleirással. hozta a sapkákat, a vevő román nyelven meg-lelső óráiban a főpostán felis adtak egy husz 

5 Mandasescu Szilvia és Avram Tódor csü-f jegyzéseket tett a portékára. A kereskedő az-Íkilós ládát, amely Miklóssy püspöknek volt 

törtögön este érkeziek ide és az size beszélgetésbe elegyedett az idegennel, akilcimezve; azt is megállapitotta a rendőrség, 
, szallóban vettek lakást. Utleveleik teljesenlelmondta, hogy artista és boxbajnok s egyÍhogy a csomag elküldésével egyidőben fel- 

j rendben voltak. Mandasesku artistának mon- debreczeni moziban szeretne fellépni. adták a főpostán a pénzt is és azt az ajánlott 
t dotta magát, teljesen birta a román nyelvet, A rendőrség most azt iparkodik megálla- levelet, amellyel a csomag küldését bejelentik 

de ruteül is értett és beszélt. Avram kereskedő Í pitani, valóban jártak-e Debreczenben a me-Ía püspöknek. 

Í románul és németül beszélt. Mind a ketteníÍrénylők. A rendőrség igen sok embert hallgatott 

; ; beszélgetésbe elegyedtek a szálloda portásával, 88 ki, akik a két gyanus idegennel csernovitzi 
Í akinek azt mondták, hogy ők bexolók és ami. A detektivfőnök Czernovitzban. tartózkodásukkor összekerüitek. Az a gyanu 

; ; kor a portás megjegyezte, hogy ő is ért a Dr. Nagy Károly rendőrtanácsos, detek-fis felmerült, vajjon Avram nem azonos-e az- 
boxoláshoz, egy kis boxolást is rendeztek aftivfőnök négy detektivvel Czernovitzba utazott, Ízal a szinésszel, aki két év előtt egy román 

i portással. hogy ott nyomozzon a tettesek után. A czer-Íszintársulat titkáraként szerepelt. Ezt az em- 
; A postai szállítóleveleket is a portás hozta. [novitzi rendőrség állandó telefoni és táviratilbert egyébként összefüggésbe hozzák azzal a ú 

j Előbb a portással akarták a szállítóleveleket  öszzeköttetésben volt a debreczeni rendőrséggelílopásért több izben büntetett Tudor Abram $; 
1 j kitöltetni, de azután meggondolták a dolgot ésfés a nyomozás legkisebb adatát is nyombaníÍ(alias Avram) nevü betőrővel, akit néhány év k 

j : magu . irták meg a sSzállitóleveleket, Nem egy, közli. előtt a esernoviíz büntetői törvényszék tol- k 

hanem több csomagot adtak fel a postán. A A dicséretes munkát végző czernovitzi!vajlásért több esztendei börtönre itélt, azon- ) 

ül szia sm hi TEJEKSÁSÁLAL E KÉR ZLNNAEE KAN E EE mit Rét kg HL ÓSATÉAV SL ANTKÉZS 17 NEG VIKTRE SK Ő gAdTÓ ALAK RL Vt attástét ZD MABONAT GY TSZ CHEM CH NET EASY TÖEJÁNKÉRENEETTGNTTS says TKZ 

Má TETEL KERÉK RL KNK EE HÉNTS KT LEK KÉRRTK ÉKET TÓK [ESTÉT ESZ OT E TAN ML a MIREÁSRRHSE TRM TÉS TÉBRRTTE RUSSO, MEA ST GYÁRTOK SSA RÁGE NÁG, KÁR LB am 
v TEVET úg KEVEE TE tra LASERBÉ JAG AHÁ vago ANT lb Kál elne E KÖNY Sszb sz CÉ t ÉLT ÁRVA TE ÁLNANGÁTNTÉNET i .
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1888 FEBRUÁR 27 DBBRBOZ EN s ki 
Tr TMEZOTRZENMER NEZNEK EN MME SZESZES SEEK OTET E SITE TETTETETT ETEEESZZTSÉ EZEKET EE TOTZOOR SOTET ETOSTSKT MESE TEEEZESZ MENETET ES ERTETTEK TETT OEZTNEETKÜTSTÁSEKE ZT GÁZTSE ES TESSÉK TATE ZÉTA SB SMN ZZAT Tt HG ; 

GJ 6 
ban sioerült megszöknie s máig sem kerültja merénylet idején tényleg tartózkodott Cser- Jaz Öten rosszul lettek mérgezési tünetek kö- ii j 

Hi meg. Ez a betörő is Jassyban született és[novitzban egy Kovács Anna nevü nő, akilzőtt. A megjelent orvosok mind az öt beteg- j íj 
1908 van kiutasították Magyarország terhle [azonban a merénylet után eltünt a városból. ! nél gyomormosást alkalmaztak és konstatálták, 1. 
téről. Most mindenfelé keresik a detek ivek. hogy  élelmiszer-mérgezés esete forog fenn, jú 

Mandesesku és Avram az ickanyi halár- : bár annak leheiősége sincs teljesen kizárva, j 

rendörségen az utleveleket szabályszerűen A: oláh gyűlölködés. hogy a mérgezést az edények anyagának ol- 1 
láttamoztatták s neni lévén ellenük semmi ki- A nyomozó h:itóság, amely a merényletjdódása okozta. A sütemények maradványait j8 

) fogás, az utazást meg is engedték; a gyavnu-Ínapján alig akart tudni arrői, hogy a gya:iá-Jelküidték a keszthelyi vegyvizsgáló állomásra, í 
) sitott merénylők azonban nem száliottak fel alzatos bosszu oláhok műve lehet, ma már alahol hitelesen megállapítják a mérgezés okát. t 
j Bordujeni felé haladó vonatra, hanem gyalo-fcsernovitzi rendőrségtől érkezet: jelentések! Az áldozatok állapota aggasztó. i 
? gosan keltek utra a román határszéli állomá.j alapján is a románok közt sejti a tetteseket. — Nyolcezer gyermek iskola nélkül. A a 

sáig. lit gyanus viselkedésükkel az osztrákjCsak most lehet tiszia kép:t nyerni arról al magyar közoktatásügyi viszonyokat szzmoruan " 
vám- és pénzügyi közegeknek fejtüntek, mintffanatikus gyülöletről, amellyel a románokfjellemzi az ay eset, amelyről most érkezik a ! 
hogy azonban szabályosan lálamozott utle-f viseltettek a" hajdudorogi görög-katbolikusÍhir Nagykanizsáról. Eszerint Szirmay Miksa ; 
velük volt, utjuk elé nemífgörditettek akadályt. magyar egyházmegye papjai iránt tanfelügyelő. jelentést tett a vármegyei tör- vi 

gi A csernovitzi rendőrigazga:óság Már] mem mennem en / VéÉnyhatóságnak, hogy Z-lában 8000 gyermek ; 
u tegnap este kérie a bukaresti rendőiprefek- ; nem járhat iskolába, mert nincs számukra ; 

au turálói Mandesesku és Avram letartóztatását ; helyiség sem tanító. 14] 
; a a nyomozás megkönnyitése véget közölték a Hi 5 R E K em—gma;de emma j 

nal bukaresti rendőrséggel a két keresett ember u Névi 1 4 
ye utlevelének számát. Éjszaka 10 óráig nemf  .. A se évjegyek ; 
m- érkezeit Bukarestből válasz s a csernoici rend- 8 SAN . 1 óra alatt készülnek Horovitz Zsigmond i 
eg - Őrség távbeszéiőn próbálkozott érintkezésbe — A ref. tanitók délutánja. A ref. tani:ók nyomdájában Darabos-utoza 7 i61 
ről lépni, ami azonban nem sikerült; a telefon-fa legközelebbi vasárnap délután tartják meg " 

tee összekötlesés ugyanis román területen meg: tombolával egybekötött kabaréjukat a Royal-f(EESESSSSE 
szakad: szálló nagytermében a kövelkező műsorral : ú j 

ól, 1. Nyitány. Előadja Magyari Imre és fia ze- a 
g- Irásszakértő a merénylő leveléről. (nekara. 2. Szóló ének. Énekli Csűry István ZIR aZ. ! 
és A hajdudorogi püspökhöz irt levélre vo-jur, zongorán kiséri Almássy László ur. 3.[ 09 o ék nt 
ni, natkozóan megkérdeztük Pint e r i tis Károly [ Zigeunerweisen, Pabló de Sarasate 20. Hef 7 Tt EE ÉSÉNi z EEG 
a törvényszéki irásszakértőt, aki a ,Pesti Nap:ó"Ígedün előadja Lukács Béláné urnő, zongorán megkez HILUSÖR : ; 
YE munkatársának szenzációs szakvéleménytadott. kiséri Jaszenovits István ur. 4. Versek. Irta Csütörtök ; Cigányprimás, operette 3 fel- ; 
ö- Véleményéből kitünik, hogy hiába akarják a és felolvassa Jánosi Zoltán ur. 5. a) Tarnaijvonásbax. (C) bérlet. 

yi aj .kormánykörőá azt bizonyitani, hogy a me-l Alajos: ,Oh mért oly késen", b) Hildaeh : Péntek : Luxemburg grófja, operette 3 

a rényletet rutén ember követte el. Pinterits! Lenz", c) Székács Aladár: , Megtudták". — [felvonásban (A) bérlet. j 
ki határozottan kijelentette, hogy a levelet oroszÍ Énekii Frischfeld Frigyezné urnő, zongorán Szombat: Kis király, operette 3 felvo- 
-e ember nem irta. Az irásszakértő véleménye, kigéri Jóna Kálmán ur. 6. Magánjelenet. Elő- [ násban. (B) bérlet. j 
sti .amely nagyvn fontos adat a rendőrségnek, His 4 Szalay Gyula szinmúvész ur. 7. Tom-) SE TT 11 
bb szó szerint igy hangzik : bolajáték. Belépő-dij 70 fillér. Tombola-jegy ; 1180 

ac A.]é et olvan eíber itta aki 20 fillér. Kezdete délantán:fél.5 órakor. .— új 7188 
en a ga gute] Felülfizetéseket a jótékony cél érdekében kö- sSsarmnoMa a 
; bir olyan intelligenciával, hogy azt, Sstillus : tú ik . szönettel fogadunk. ; ú ! 
jég tekintetében, másképpen ís megírhatta vol- A kis fiu balesete. Ró ing hat . ! : I azt elet ső agy SM eg Agg égi aj Vatta, hi 

vé na, A helyesiírásából kitünik, hogy irója éz s 1 08010... BOzga :. émtő "hal ; E Hit : nagyónsják ütt siágyaruú jeg: Körherüli ERŐ dubagosi 7 éves fiu ma reggel játszás köz- Veté ] yt á rs a k j 

Ka a keltezésnél a ,Steingasse" hibátlanul van!ben oly szerencsétlenül kevalt el, hogy jobb Há la [4 
i leírva. De hogy a levéliró gyakran ir né- fika tekéulothrás ALKEKÉ beszállították a debre- Regény. Hi 

Üss metül is, azt bizonyitják az alul áthuzott § 1 

el at"-betük, amilyeneket csakis németül irók — Száz éves magyar piarista. Az egész Irta: B. M. CROKER. 52 ij; 
í magyar katolikus klérus nesztora, Matusik j 

ha szoktak használni. A kifogástalan magyari" EZ Ü " t — Egy kisasszonnyal beszélget, — szólt fi 

úz tudás kitünik a következő szavak helyes-j János nyugalmazott középiskolai igazgató, a rgnn egy -ólés  hálg, "miré az ajtó ölyezerte j 

á irásából: emlittetni, méltóztassék, aranyo-jbudapestt piarista-rendház tagja kedden lett feltárult és két nagy, kopott ruhás leány lé-  - a 

Ati zott, hosszu, egyuttal. Ezeket a szavakat] száz esztendős. Most Hi nat Heéjénelyá e sdtárn Meg voltak rakodva nagy csoma- Hő 
; ; ; ; ; A :. I szellemi erejét is megőrizte. andóan érdek-Í gokkal. a 

d- álása MLS ÁRAHSZÁTA VÉN ÉK ÉRTAÉÁREÉ az lődik a nábi esemén,ek főleg a politika iránt, A nagyobbik, aki elsőnek lépett be, meg- b 
át rendszerint rosszul irják. ij tati isávokat, sétálgat, beszélget] íltott rárakta csomagjait óvatosan az asztalra, 
ák — Határozottan állithatom, hogy ajfölolvastatja az ujságokat Ba,  DCSZEBE [aztán hol az apjára, hol pedig rám bámult. Hi 
k levelet nem olyan ember irta, aki rend-íJ0 étvágygyal eszik és hangulata többnyire — Mit gondolsz, Mona, kicsoda ez? — fiad 

Tk szerint cyrill betüket használ, tehat nem derült, szóval szép öregségben tölti napjait. Ikérdezte nagybalyám, miközben kissé feléje ! 

it tén. Az il tínbét ha la-] Tatán született és 1834-ben lépett a piaristajtolt engemet. — Leányok, ez az unokahu- jj 

áz kédatnsélőbési is; úg j) jé Tag ú tanitórendbe. Nagykwnizsán, majd Kolozsvárott gotok. ! 
ot tin betükkel ir, ez pedig nem franciás irás. ; 87 9 : STNÖNEATEÜZET " újó — Ostobaság apa, hogy mondhatsz ilyen j 

á Urosz ember tehát nem irta és igy valo- tanitott. 1867-ben a gyergyűszentmik ős 9" képtelenséget? — kiáltott föl Mona. — Ellen új 
n szinü, hogy román. reáliskala igazgatójává nevezték ki, később a unokahugom tegnap ment férjhez. ; 

si ? Az irás nincsen elferdítve, a betük [dévai reáliskola vezetését vette át, 1883 ban Beszédközben nogyon gyanakodóan vizs- ik 
olt NÖ SES j A; ult. tanügyi kormány elis-Í gálgatott, HA 
g, mindenütt egyformák. A levelet az irója zése ayakkárkék csati ts öasdete sndei — No, kedves Monnám, á menyasszony ui" 

el: maga fogalmazta, nem diktalták neki. Ez) mercsővé ketgtne s irodalom [Mást gondolt, megszökött anyja rokonaihoze 1 

kitünik az irás folyamatosságából ; ha dik- szavonultságban. Ifju korában az irodaoMigz Eleu únokahugotok, erről biztosítalak Hi 
J8 tálnak lakinek. az irás szakadozott, ez terén is müködött, 1840-ben  növendé:paptár-  jenneteket. És ti csak egyre bámultok rá, a "E 

ik ev késtla vme 5 saival Zomboi Lapok cimmel szépirodalmif helyett, hogy üdvözölnétek ! kt 

pedig tellésan agyántotti 9 T99ZEMIMEN ú4 folyóiratot inőitott meg. Sokat dolgozott a Re- Ennek a kijelentésnek a legmulatságo- ie 
Ismétlem, intelligens ember irta, aki jólj folyóiratot im 6 maasál krsz al sabb Nálásá Játk 1 JIkb 

01t , ; lő, Honmüvesz, Rajzolatok és Nemzeti Ujság (52 j 
tzi tud magyarul és a mondatszerkesztési hi-jBéS, JÓRÉALJ p 4 úlvensű Monna Jeült, miniha ledobták volna, Hi 

bákat erőszakkal tette. Hogy nő irta-ejcimü, régen megszünt lapokba. Az ÖVENCSÍ ajébe rakta a kezét, aztán még  merőbben ; 
ád férfi, azt a felmutatott másolatból meg- ( években több hasznos tankönyvvel gyarapitottal nézett reám. Posie, a másik unokanéném, ah 

di ánál ue kó lehet a magyar tanügyi irodalmat, akinek remek sölét szeme és élénk arc-szine Ha 
án jöláát izásetk es 3 — Megmérgezett család. Özvegy K:Szler MÁÁ H ta 3 Est Melyet a lábán, de időkö- i Hi 

ba A csernovitzi Kovács Anna. (Józsefné nagykanizsai Magyar-utcai háztulaj- a Lehetetlen . Lehötetlenit Nem hihe- Hi 

m Hi Ismeretes, hogy a százkoronás adomágyt donos kedden délben vendégeket látott ma- [rem el! i B b 

iv Új; kisérő levélev, varamint a halálcsomagon egyígánál S erre az giágojákáár án JALAvai LÁTNAK (Folytatiuk.) Mi 

8 Kovács Anna nevü asszony szerepelt feladó- különböző sütemények  föltálalásáv ; né ÉRETT j veni 

it ként. Késő éjjel jelentik Csernovtzból, hogy 1 rezte. A sütemények elfogyasztása után mindi A szerk esztésért felelős: A LAPKIADÓ. ak 

4 Hi 
új ál 
4. JÁR 

vazás SÜSS HÁ törne KEZET üti ő MENTE EZAZENO KENE KON 9 sen 
vesekő 9 ő; ; Pártot 9 szgpszátaóttltt MELEYERES gépi f. ; : 8 KANLNV 

NO SAL AVE , . "jak" A ; ű ; ? z ; [7 f " j ű H60 sága j HADA jodát bono b csá osáti 

1! ! t y 

( § ; y ;
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448 a e e a a a a aa e e ee ál eaz át üli öeteetáláat elet N TŰNT TETTÉK tás zmtsm—— 

jani j s ; : men Illatszerek, háztartási cikkek, 
1] Kovács Gyula és Társa : 8 illatos szappanok, arc- és kéz: új zi Amadti , OB ápolási cikkek ruha és hajkefék, 
; 9 ; WPixcsutcz EBB. SSAZÉREHBRA Aa ? A teák, cacaók, csokoládék . ő 

j sre pH. [4 LL 9 ELLA 4 j Általóban -az összes szakmába vágó 
Z 10] divat p5 elő 0 ani 47 Megye pill ; cikkek legolcsóbb beszerzési forrása 

. B nagyban és kicsinyben 
a raktáron levő áruk az alanti árakban kaphatók : 1 4; illatszer nagy- : 

drb. delin blouz . . 1 kortól feljebb] 1 városi bunda mókus ; ; áruház 000 
1 , pongyola . . . 290 hi " mókus béléssel 18 kortól feljebb IB 19 eszasésetsit sas táát szudáni 
1, selyem blouz. . 8— 1 , plüs bársony kabat ez n 8 B Budapest, VIII., Köfaragó utca 7. 1 , lüster köpeny . . 450 n 1 , leányka ruha . .1— . ; ; ja rlgesuz két 
1 , divatos angol kabát 1 , luster alsó . . . 180 Fr] ; 24 oldalas illatszer és háztartási ár- ; 

hosszu  . . . 495 N 1 , cloth alsó finom 320 5 i j jegyzékünket ingyenés bérmentve fol hosszu. 0. 450 , , : küldjük. — Kereskedők és viszontel- 
1 , tiluzsin kabát . . 15 " Szőrme boák, muffok, angol kel- , (HB adók kérjék nagybani árjegyzékünket. 
17 szinházi belépő 2 2] mék, selymek, delinek, ereponok ff 
1 , szőrme kabat . 20— , olcsó árban kaphatók. 00000 se ször EL százon TT kösse lelke EM gés LEN 

, A legszórakoztatóbb j 
Tisztelettel J 

m [4 A [ő j ; . 

id. Molnár Lukács 3 Boo 
fiók-üzl" te. "0 et 

1 62 LA e 
NK ZEN [ddk ARS 

— THzTEziizz círem Hi [8 48 TTFke a 
Legfinomabb elszakithatatlan Ha J hullás ellem ! uti 7 § ő újat 

£ú lugmentes hajmosó PIXOBIN ss j. ; 8 ] ; 
39 lugmentes kamilla- CIWUCO v ) j ; 
férfi gummióvszer hajmosó oxigénnel " fv : 

ítnecat  . . . . . . 2 korona 50 fill. Ára csomagonként 30 fillér. i há. 
2 , . 2... . . 4 korona 50 fill. , Fürdősó 1 mzneke Wágner , Hangszer- Király 
3 n Slater a Za 6 korona. Nemesfenyő, Rózsa, Orgona, : Ibolya. Budapest, József-kőrut 15. (Telefon.) A milánói, párisi és londoni 

leáll Kt aa een KOTON Tágra ult kék sg ÉG tt 1 korona Jogásztárogató, bilentyülkkel 16. korona, kélsoros hang, 
, ; szgtájte § 5 sei illatát és ezeket huzamosabb ideig tartja verseny harmonika 35 koroua. Beszélőgép hotalmaz hateimas ; sor lett fortámentesee: [küldése f (meg, mint az  ,Illatsze párnárskák." — KÖRÉRKÁTKÉ ANT eze ÉTÁRGY szál RÍB a ÉKRA JT égtek 

p végájáplől Ára csomagonkéni 40 fillér. I ingyen ! 
PARFUMERIE Ha az Ön helységében nem kaphatók ezen cikkek, Óvás! Ügyeljünk a: WÁGNER. névrő-és--s 15-ös őázszámra.. § j 

gy küldjön bélyegekben 30 illetve 40 fillért és sálat kést tet ect lee e e eauaen 7 rumesusgt ea KN Budapest, VIII... hózzű portói 10 fillért és ezért bérmentyé kapja j 
Kőfaragó-u. 7. ; § ezen valóban megbizható szerek .bármelyikét 28 473 TNETONNNZZEZBEN 

Fa új gé 1 § : § Gyógyszertárak, drogériák, fodrászok és egyé v hmm Ha ; 

Drágább gum: 1 létezik de jebb nem ! ! Szaküzletek mgab rábáttiók és ürtévenés propo- 8 u 

] gandában részesülnek, — Késziti: Ciwuco Chem. V/ 44 Ú WZ ÜZ 
kN NENÉNEEKEKKKEK Étel]. j Indust, Berlin. Egyedüli vezérképviselet 7 8 hj MEA 

Aoró hirdetések ! HOLCZER EMIL ZOLTÁN 7 Fő a Ge tníV 
p ébe ! [ Budapest, VIII., Szigetvári-u. 16. sz. lt ADUNK TUK hi 

; Krámer József tudakozó és magán ! X S E SK EÜ ÜZE [A 
; kutató vállalata Debreczen Piac- . KHER EKE E a éa Btk CLESUÍPÁNCÉL : I utca 58. svám. Nyomoz megfigyel ! ; ÜZ GZ ER E mát,  , 

és informál, e ; e [4 "TAKAT s DPERSELYT. enM LESEM Hirdetések jutányosan. SS EVÁBÁRKINEK ; V/ 5 
Tisztességes, komoly leány, ki házi ] Ő 1 hi gy KIZSO 7 ÁS EZEL ESENES TRENT ÜT 7 

teendőkben segédkezik és kezi. ; telyétetnek a kiadóhi JET B s I ; munkához ért, felvétetik Péterfia- kt S DECTMEGVÉT "Bi z] § 
utca 16 szám földszint. ! vatalban Darabos u. 7. ". PESTMEGYET "] 5 ; § TAKAREKPENZTÁRAT ÓL ! 

eláll E EN Le a Stu.kötövtea 8. Mn , 

j ohann Maria Fari űj Í a ann [aria rarina Gegenüber dem Rudolfspatz 5 a 
ú 

csakis ez a valódi y i 
a. ha] - L1] - - z am ta (ej b ; kölniviz, kölnivizapouder és kölniviz-szappan. ő j § 

j/ j 3 
j Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. ; ; , gy0g) A ke 

[9 [4 - S ALÓ /A S Ne tessék elfogadni k é: 
E ZYNA  f eler; o, j : ; ig Z1 ] WV pl agy0 VENA Kölnivizsszappani, külnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi, de SOKSZOoOPr f a 

(. MEg OB utánzott JOBANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor T a 
W.// MNNYZzAty ., Sem kell elfogadni hely elen és utánzott kölnivizet, kölniviz-poudert és kölniviz F pi 
Ea szaz Ni da ) szappant, ha az itt jelzett eredeti készitmény nem volna kapható az Ön lakhelyen, mert E és 
u Aa. sé NEZZ a világhírü cég magyarországi képviselete : ; g: 

"a AKP ; ZOLTÓ igetvári ; — d 9 A HOLCZER EMIL ZOLTÁN, Budapest, VIII. ker. Szigetvári-u. 16. ! 
§ ; V j ! éig Egyszerü levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség. ; ; 4 

MRETLANEZ TT DIANA slat a 4 ság LATNA 657 , 201 AT, OGTONKOLANEZETSENTET tő VA AT EEG ZENÉK. VER TAVERŐGKÉTRGRB TÁTRKKK TABÁN GY SET PONT ETOB IZ. TGANANNÁKÉSZOATEKZTTZZE ONNRRA NET NBNRNTEMBNNGT WZVESÉ SZONAK VO DANS E OZ ENNEK EEEN EÉESEONENE TOVA ; 193 

jötátnátuzatutanutáetsáaaásaágosttádllstástáeŰNENT 74 éti ÜNAPÁT ÉN ert 7 JENYNYÁYEENENNÉL 7 EG PRYTNYRENET EK HK TVNYATAYENYNNÍVÉÉGYETT TE PE IPNOVTANIN ECWYNT VONYNANONYNYEIA E ÍVE NY ZNNAY NYNNNANT TEAT : HNÉNNENRANENNNÉNESENEEENENNENEOZKZKKtttti 
Nyomarott Horovuz Zsigp end könyvnyndájában Debreczei Darabos-utcza 7, 3 

pr va 3 MESZERRSTS ; i 88 ERASTTENÁK cse szogzátaz d NYEK 
ÚJJÁ A 9 AEK TELE SÉSZA MTA VE ÉTÉt BA BÁÓÍN MA ESTVE TÁS EY BÁB" ELJRDETÁT KSS ÁK SERTO 17 KATELÁT ÁK Gt ÜGY § tja ölgkjbe CÉLEKÁNIEK ÁOK MEG új íg úg, út té úg Se lék szk haj : sat get 128 úg árat jutló ESEL VEN 

TALÁ i FVKSTÁKTE SETÉT AR ele EKET E ES ÁRAK G A Rm, 7 KP Es ART zét att SRNANTI AES lna EK TÖR a Ad L SZALONNA? ove NEZETET TÉN LENKE ar MZESEATTSZT HAT aooK TAVA MET POL AANKÉN 30 BESÉES B pl kánlásaa san ska Mi; ÜST vonsstanygágegág KT szdgadált vazztbzzet j a ME: Vg 148 SZÁRA LL ÉSA GÁLYA GTA 5 JR GTA HERE kéeierő kV l TSZLEKZÓ 8 PANAKA ÖLÁLETSTZÉN TE, TORZNAK Kaya YE Tette sás v 

s 4 kod i xy FKEEÉEML E VET u gááát 
í 1 , 5) .


